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[paMaTU4KKM gepuBaTu rnarona sobume
Y KOHTEKCTY BUACKe (He)napHoCTH

N BaJIEHTHOCTMU (Ca KpaTKMM OCBPTOM Ha _
€KBUBAJIEHTE Y CPNICKOM je3UKY)

Grammatical Derivatives of the Verb Ljubit’ in the Context of
Aspectual Pairness and Valency (with a Short Overview on
the Translational Equivalents in Serbian)

TnjaHa banek

(Hoswu Cap, Cpbuija)

AncTpakT:

HcrpaxuBaibe je mocBeheHo rpaMaTHUYKUM (MaxoM IIpedUKCATHUM) H3BeJeHUI[aMa
pyckor riaroia sodums. OHO je mocedHO POKyCHpaHO Ha BUACKY (He)IapHOCT
IepuBaTa HaBeJeHOT IJIarojia PeruCTPOBAHUX Y PeIeBaHTHUM PEeUHULIHIMA PYCKOT
jesuKa, Kao M Ha HUXOBE BaJleHI(UjcKe ocodmHe. [JodujeHu pesyiratu ykKasyjy
Ha TO Ja Cy IIOCMaTpaHM IJIaroJIM YIJIaBHOM [ABOBAJIEHTHH; Kao M Ja ce Mehy
aHATM3UPAHUM jefUHUIIaMa Haja3e PasiuYUTH CIydajeBU Yy IIOTJIEAY BUICKE
KopecrnoHAeHIHje. [[pyruM peunMa, IPUCYTHH CY KaKO BUACKU IIapHU IVIATOJIHU
IIOIIYT GIH6uUmMb(cs) — 6IH06IAMb(cs), AT ¥ OHU KOjU IIPUIIANa]y je JHOBUACKUM
(xa0 ¥ MOTHBHU H00UMb): HegomodIUsamy 1 nomwbumy(cs). Cpricku eKBUBAIEHTU
YeCTO IT0KA3yjy aHAJIMTH3aM, IIITO YCIOBJhaBa IIPEBOAHY aCHMETPH]jy Koja je Takohe

pasMoTpeHa y pamy.

KmyuHe peum:

NEPUBATH TJIATONIa JTH6UMb; BUICKA (HE)IAapHOCT; BAJEHTHOCT; €MOLIUOHAIHU
OIHOCH; PYCKH je3UK; CPIICKM eKBUBAJICHTU
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Abstract:

The paper describes grammatical (mostly prefixed) derivatives of the Russian verb
ljubit’. 1t is specially focused on aspectual pairness of the derivatives of the given verb
registered in relevant Russian dictionaries, as well as on valency of the derivatives.
Obtained results show that analyzed verbs are mostly bivalent and that there are
different cases of the aspectual pairness. In other words, there are aspectual pairs
such as vljubit’(sja) - vljublat’(sja), but there are also verbs without aspectual pair
(just like motive verb ljubit’): nedoljublivat’ and poljubit’(sja). Serbian equivalents
show analyticism, conditioning translational asymmetry.

Key words:
derivatives of the verb ljubit’; aspectual pairness; valency; emotional relations; Russian
language; Serbian equivalents

IIpexmeT maTor paja jecre aHaIM3a IPaMATHUYKUX JEPUBATA IJIATOJIA JHOUMb Y PY-
CKOM je3UKy y KOHTEKCTY BUJICKe (He)[TapHOCTH U BAJIEHI[U]CKUX KaPAKTEPUCTHKA,
a KOMEHTAPUIITY Ce U 0OCOOUHE TJIarojia KOju MPeCTaBbajy BUXOBe IPEBOIHE eKBU-
BaJIEHTE Y CPIICKOM je3uKy. [lakie, dyayhu ma TBopOeHH oricer TekceMe so6umy Hiije
[IpeTepaHo MINPOK, y POKYCy HALIleT Pafa Cy PETUCTPOBAHE TPAMATHUKe M3BeqeHULIE
Hacrane nmomohy cruenehux mpeduxca: Hego- (Hedomwbrusamy), tio- (nomobumy(cs)),
6- (6m0bumu(cs) — mobnamu(cs)) u pas- (pasmobumy(cs) — pasnwbasmo(cs)). Hajmpe
Tpeda yKasaTu Ha YMEHULY [a ce, de3 003upa Ha TOTOBO UOEHTUYAH CEMAHTUUKU
caapskaj roaroia sodums y mopehemy ca CpIICKUM TIIATOJIOM 60Jiemu, KOJU Ce MOTY
CMATPATU U TMIPOTOTUITMYHUM TIPeICTABHUIIMMA TJIAT0JIa eMOI[MOHAIHOT cafipyKaja
ca IO3UTHBHUM 3HadermeM', y PyCKOM je3UKy KOPHCTe, KaJa je ped 0 IpaMaTHIKUM
IOepUBaTUMa, CACBUM APYTAUMjU qEPUBALTUOHY aQUKCH (HEKU OJ] BbUX CE ¥ CPIICKOM
je3UKYy He jaBJbajy ca eKBUBAJIEHTHMM OCHOBaMa (WM Cy TIaK TaKBH CIydajeBU
peTKM), Te ce CTora ynoTpedsbaBajy aHATUTHUKe KOHCTPYKI(Hje, IITO he y HacTaBKy
SduTu moxasaHo). [laTa OKOJIHOCT yCJIOB/baBa 3HATHY IIPEBOOHY aCUMETPH]Y, a To he
Takohe SUTHU pa3zMOTpeHO.

Knacugukaruja rinarosa s0dump yHyTap IJIarojICKe JEKCHUKe ca eMOIUOHATHUM
3HaueweM HUje yjemHaueHa. Hawmme, matu riaroi, ca jemHe cTpaHe, CBpCTaBa

2

ce y Kilacy rjarojia KOjuMa ce IeHOTHPAjy eMOIIMOHAIHU OJHOCH®, YHje je

1 BALEK, T.: Morfosintaksicke i pragmaticke osobine glagola ljubit’(sja) i voleti (se) kao eksponenata
glagola sa znacenjem pozitivnih osecanja u ruskom i srpskom jeziku. Philologia Mediana, 2021, br. 13,
S.739-755-

2 IORDANSKAJA, L.N.: Popytka leksikografic¢eskogo tolkovanija gruppy russkich slov so znacenijem
¢uvstva. Maginnyj perevod i prikladnaja lingvistika, 1970, Ne3, s.3-26. PADUCEVA,Je.V.:
Dinamiceskije modeli v semantike leksiki. Moskva: Jazyki slavjanskoj kul’tury, 2004.
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KaTeropujanHo odelexje ocehame ogpeheHOT eMOIIMOHAIHOT 0JHOCA IIpeMa HEKOMe
WM HedeMY, Tj. eMOIIOHAJIHA IT0Be3aHOCT Y0BeKa ca APYTUM JbYAMMa, IIpeIMeTHMA,
nojaBama uta°. C Ipyre MaK CTpaHe, TIIaToJ J0SUMb, KA0 U IPYTH KOjU TPHUTIANIA]y
C€MaHTHYKO] ITapagUTMH y K0joj je HaBeJeHa JieKceMa TUIIMUHHU 4JIaH, 3ay3UMajy
Mehyrosunujy y oqHOCY Ha IJ1aroje ca 3HadermheM eMOIMOHATHOT IIpe;KUBIhaBabha
U eMolMOHATHOT ofHoca*. CMaTpaMo fja rpaMaTHuKe U3BeleHUIle 3aapsKaBajy naTy
penarujy. Hakie, ¢ 003UpoM Ha TO [Aa, KAKO je TOpe UCTaKHYTO, TBOPOEHU OIIcer
LJIaroJia Jio6umo Hyje HapOUUTO IIPOAYKTHBAH, OH IIpe/ICTaB/ha MOTHBALIMOHY dasy
3a odpasoBame cienehux riaarosa ¢ MOLU(PHUKOBAHOM CEMaHTHKOM: je THOBUICKHUX
ryIarojia HedosmOnIueams, NosOUmMv U nombumucs, Ka0 W BHACKHUX IIapoBa
BITHOUMD : 6ITHOTISIMb, GITIOOTAMbCS : GIHOUMbCST U PA3TIOUMD : Pasno0Isimy, OXHOCHO
pasmobnamucs : pasmiobumpcs’. HaBeneHU TIaronu, HaKo HUCY CTPAHOT MOpeKIa
U He OJTMKYjy ce CTHJICKOM Mapkupanonthy®, mpema momanuma Hayuonarniol
Kopiyca pyckol je3uka KOju Cy HaBelleHU y JajbeM TeKCTy pajda, HeMajy 3HaTaH
yIeo Y aKTUBHOM JIEKCUMYKOM (POHIY PYCKOT je3HKa.

AHanusy 3aIouyumpeMo M3BeldeHHUIIaMa ca IpeUKCOM 6-, OMHOCHO BHUACKUM
IIapoM 6rbums : 6100IIMb U HETOBOM BapHUjaHTHOM pedIeKCHBHOM GOPMOM
emobnamucs : emobumuvcsa. Hanme, HepedileKCHBHE BUACKHU IIap IIocenyje, IpemMa
HojaluMa JOCTYTIHUM y UeTBOPOTOMHOM Peunuky pyckoi jesuka’ Pycke AxkameMuije
HayKa, BeoMa IIpocTy AeUHULIH]Y, YIL: Briobumb (HecoB. en06asmb). — 3acmasumo
nomwbéumy, yemeubcs. MehyTum, HE3HATHO CIIOKEHNjOM CEMAHTUKOM OIIHKYje
ce peduexcuBHa dopma: Brwbumbscs — (HecoB. emwbnsmbcs). [louyscmeosamy
T10606H0e 6ieuenue K Komy-n. || Yemeuvcs uem-n., noddamocs ouaposanuio ueio-n.b.
CrnuuHe neuHNIM]je TIOCMAaTPAHUX JeKceMa JOCTYIIHE CYy U y CeaMHaeCTOTOMHOM

3 DOVGAL’, A.V. - SEPELEVA, Ju. A.: Semanticeskije osobennosti glagolov so znacenijami ‘émocio-
nal’noje sostojanije’ i ‘émocional’noje otnosenije’ v anglijskom jazyke. In: Val'tér, Ch. et al. (ed.): Acta
Germano-Slavica. Mahileti: MhDU, 2015, Ne 6, s. 49.

4  VASIL’JEV,L.M.: Semantika russkogo glagola. Moskva: Vyssaja skola, 1981, s. 108.

TICHONOV, A.N.: Novyj slovoobrazovatel’nyj slovar’ russkogo jazyka. Moskva: AST, 2014.

IIpema JEVGEN’JEVA, A.P.: Slovar’ russkogo jazyka: v 4-ch tomach. Moskva: Russkij jazyk -
Poligrafresursy, 1999. <http://feb-web.ru/feb/mas/mas-abc/default.asp>. [online]. [cit. 1. 8. 2021].
C nmpyre crpaHe, Kao pasroBopHe opMe peTHCTPOBAHU CY IVIATOIN NOTHOUMbCA, PA3TIHOOUMD,
pasmobumycs, pasmobrams u pasmobnamocs (CERNYSEV, V. L: Slovar’ sovremennogo russkogo litera-
turnogo jazyka. Moskva-Leningrad: Iz-vo Akademii Nauk SSSR, 1960, t. 10, s. 1146.; CERNYSEV, V. 1.:
Slovar’ sovremennogo russkogo literaturnogo jazyka. Moskva-Leningrad: Iz-vo Akademii Nauk SSSR,
1961, t. 12, S. 369.).

7  JEVGEN’JEVA, A.P.: Slovar’ russkogo jazyka: v 4-ch tomach. Moskva: Russkij jazyk — Poligrafresursy,
1999. <http://feb-web.ru/feb/mas/mas-abc/default.asp>. [online]. [cit. 1. 8. 2021].

8  Ibidem.
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Peunuxy caepemenol pyckol kKruxeeHol jesuxa®. HaBeieHUM TJIaTOJICKUM ImapoBHMa
y IIpeBOAy Ha CPIICKU je3UK He OATOBapa HUTH je[laH AepUBAT JIEKCEME GOTIEMU.
Hauwme, map emobumo : 61061amp ce Ha CPICKH jesuK (PopMarHO) IIpeBOAH
reprpacTUIHOM KOHCTPYKI[HjOM Ca 3HAUEHEM M3a3UBaba KO KOTa TO3UTUBHO
KOHOTHpaHe eMouuje — uodygumu/iodyhusamu jvydas y Kome NI, €BEHTYaIHO,
sanygemu xoia'®. Ca mpyTe crpaHe, BUACKOM Tapy ca peieKCUBHUM MapKepoM
(tocTdpurcoM -cs) 8I0OIAMYCS : GTIOUMBCS Y CPIICKOM j€3UKY OATroBapa BUACKHU Hap
samydmusamu ce : 3alydumu ce'!, OTHOCHO, KaKO BUIMMO, Y KOHKPETHOM CJTy4ajy ce
Y CPIICKOM je3UKy He yImoTpedibaBa IJTaroJl HACTAa0 Off UMeHHIIE 60/bal? (Kako je Koj
6071emu) HETO O] UMeHHUIle JbYOa6 (KOPEH peuH je ~byd-, Kao ILITO je U KO JoSump’).
Yu. anp.: (1) B amo eépems Jlesun uacmo Ovisan 6 dome Illepbaykux u BAIOOHICA
6 0om Ilepbayxux'. // Y mo epeme Jbesun je uecmo ognasuo y kyhy IlluepSayxuma,
u 3amy6uo ce y my kyhy'; (2) Bo épems ceoezo cmydenuecmea on uymb 6bi10 He
BiO6GHICST 6 cmapwyio, [onnu, Ho ee 6ckope evidanu 3amyx 3a Obmouckoeo. // Kao
cmygenm ymaro ce Huje 3amy6ro y Hajcmapujy, Joru; wy yop3o ygagoue 3a OST0HCKOI;
(3) — Tut notimu, — ckasas oH, — wmMo 3mo He Ji0606v. S OBLI BIOGIEH, HO MO He mo. //
— Pasymej me — oue on. — O60 Huje wydas. Ja cam u panuje 6HBao 3aiby6ibeH, anu 060
Jje gpyio; (4) — Hy-c, on nosisusicst 30ecv 6ckope nocie meobs, U, KaK s NOHUMAr, OH IO
ymH Brro6ieH 6 Kumu... // — Osamo je gowao Bpoucku ydp3o tiocme meoia ognacka, u,
KAKo Mu ce YuHu, 1o yIIHjy ce 3amy6uo y Kumu...

Kao mito mMo)keMO BHOETH, y IpUMepHUMa Ha CPICKOM je3uky (Omio ma cy
yrorpedbeHe pediieKCHBHe WIM HepeIeKCHBHe (PopMe PYCKHX IJTIAarOJICKHUX
odJImKa) rIaros 3amydumu ce JOMUHAHTAH je IIPeBOJHYU eKBHUBAJIEHT, IIITO TOTBphyje
Ia ce IIPUJIMKOM IIPEHOIIIeha 3HAUeha OBUX JIEKCEMa y CPIICKOM je3MKy uelithe
KOPHCTe TJIAaroJIu ¢ KopeHoM -byd-. Kama je mak peu o BaeHIHjCKUM OcoduHaMa
HaBeJleHUX IVIaroJja, 3allaka ce Ja OHU MOTY OUTH KaKo jeJHOBAJIEHTHH (Y OHUM

9  CERNYSEV, V.1.: Slovar’ sovremennogo russkogo literaturnogo jazyka. Moskva—Leningrad: Iz-vo
Akademii Nauk SSSR, 1951, t. 2, s. 455-457.

10 STANKOVIC,B.: Rusko-srpski recnik. Novi Sad: Prometej, 2008, s. 85.

11 Ibidem.

12 SKOK,P.: Etimologijski rjecnik hrvatskoga ili srpskoga jezika. Knjiga treéa poni’> — Z.Zagreb:
Jugoslavenska akademija znanosti i umjetnosti, 1973, s. 614.

13 SKOK,P.: Etimologijski rje¢nik hrvatskoga ili srpskoga jezika. Knjiga druga K — poni'. Zagreb:
Jugoslavenska akademija znanosti i umjetnosti, 1972, s. 337-339.

14 TIpuMepu Ha PYCKOM je3UKY Yy JabeM TEKCTY paja (OCHM aKo je HaBeeHO Opyrauuje) Ipey3eTu
cy us: TOLSTOJ, L. N.: Anna Karenina. <https://ilibrary.ru/text/1099/index.html>. [online]. [cit. 7. 7.
2021].

15 YxonuKo HHUje qpyKuHje Ha3HAUYEHO, IIPHMEepH Ha CPIICKOM je3uKy mpey3seru cy u3: TOLSTOJ, L. N.:
Ana Karenjina. <http://www.umetnickaskolanis.com/wp-content/uploads/2017/09/Lav-Nikolajevic%
CC%8C-Tolstoj-Ana-Karenjina.pdf>. [online]. [cit. 7. 7. 2021].
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cIyuajeBUMA Kajia ce KOHCTaTyje fa HeKo oceha MMO3UTUBHY €MOIIHjY (€KCIIEpHjeHT),
aJTM OHaj Ka KoMe je eMoIHja yryheHa (peluIijeHT) Huje HasHaueH y uckasy)'® tako
¥ ABOBAJIEHTHH (YKOJIMKO je II0jaM Ka KojeM je oceharbe ycMepeHO JIeKCHKATHU30BaH).
HapaBHo, mo3uTuBHO ocehame MOKe OUTH yCMEpeHO M Ha MHAHHMAaTaH I10jaM:
npenmer, unejy u ¢’ Ym.: (5) Yo ne prro6umca u s 6 camom dene?'s; (6) A mradwiuil
— Gesymno Bmrobuicsa 6 Anucy Cenesnesy'’; (7) S Bmrobumacs 6 ucmopuio 3moil
napo...”; (8) B mens mam Bmro6uaca 6andum, npoxody He 0asan, npuuLiocs ybezamv’!;
(9) — Kax npuwno pewenue omxpvimy 6usnec? — Konkpemno ¢ «I[Tapmueil edvi»: a) kozda
s BIIOOGHIICA 6 camy udeto; 6) Koe0a Haulesr napmHepoé nod npoekm. Mexcdy a) u 6)
npoussio npumepro nonzoda**; (10) Tozda st 6 3mo dento BIIOGHICA, cmas danbuie u3yuams
U NOHSIL, YUMo Hawesl NYCMYW HUULY: 90 NPOYeHmoe detl cmpaoarm MbluleuHol
HEO0CMAamouHOCMbI0 KAK MUHUMYM mpembeti cmenenu™.

Hawuwme, xako mokasyjy HaBeieHU IpUMePHU, YKOIHKO 0djeKaT Ka KojeM je ycMe-
PEHO IO3UTUBHO ocehaibe HUje JEKCHKATU30BaH, ped je 0 T3B. OMIITePaKTUIKOM
3Hayemy KOjUM Ce KOHCTaTyje IIPHCYCTBO Yera, OIIITa YMibeHHIA (y Hallem
cny4dajy — oceharse JbydaBH) M INIaroJ je jeAHOBaJeHTAH. YKOJINKO je IaK y HUcKasy
HasHaueH JaTH odjeKaT/pelunujeHT JbydaBy, Tafa je OH 0d0aBe3HO IpaMaTHKATH30-
BaH aKy3aTHBOM C IIPeJJIOTOM 6, & CEMAaHTUUIKU aHAJOTHY KOHCTPYKLH]y Y CPIICKOM
jesHKy IIpefcTaBiba aKy3aTHB ca IIpemyoroM y. Mehyrum, de3 0d3upa Ha TO HITO
CYy Y HaBeIeHNM IIpUMepHMa IJIar0JICKe JIEKCeMe Y PYCKOM je3UKy pedieKCuBHe,
peruipouHocT (y3ajaMHO oceharbe JpydaBu) HHUje IIPUCYTHA jep jy je Y pycKoMm
je3uKy moTpedHO (JOAATHO) IEKCHIKU MapKUpATH. Y Ty CBPXY MOXKe ce YIIOTpeduTu
CI0KeHA y3ajaMHO-TIOBpaTHA 3aMeHUIa 0pye Opyea (cpi. jegHo gpyio, mehycodHo
u ci.): (11) Imo 6vLra cmpoiinas, ouapogamenvHas 0eyWKa, U 6ecb padoCMHbill 00TTUK
eé cmpyun 1acky na okpyxcaroujuii mup. Mol Bmo6HIHCE 0pye 6 Opyea’?; (12) Umak,

16 Ha mpuwmep A gmobunca. OBakBa ynorpe6a je peTka jep je obuyHo perumnujert/objexar ocehama
Ha3HauveH.

17 VI m cerMeHT M3 ropeHaBeJeHNX IIpuMepa BIro6wuaca 6 oom Lllepbaykux // 3amybuo ce y my

kyhy.

18 NACIONAL’NYJ KORPUS RUSSKOGO JAZYKA. <https://ruscorpora.ru/new/>. [online]. [cit. 1. 8.
2021].

19 Ibidem.

20 Ibidem.

21 Ibidem.

22  Ibidem.

23  Ibidem.

24 Ibidem.
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6abywka 6 Oegywkax xuna ¢ I'omere, pabomana 6 napuxkmaxepckoti, 20e-mo oHu
¢ 0edywKoti 6cmpemunuch, BIIOOGHIHCE 0pYe 6 0pyea U PEULUTIU NONCEHUMbCA.
Hepe¢nexcusHa ¢opma riaaroia 6mio6amy KOPUCTH ce U y cIydajeBUMa Kajia
ce >xentu mmocedHO mcrahu fa je y HekoMe u3a3BaHO oceharse JbydaBy, U Tama ce
MOJKe [IOIlyHa TPaMaTUKAIN30BaTH U OeCHpeIVIOIIKUM aKy3aTHBOMZ, mpemma

je akysaTuB ¢ mpemioroM ¢ ueunrhe y ymorpedm. IlocmMarpaHu pycKH IJIaroiu

jaBipajy ce n y uspasuma tumna Brwbnsmocs : gmodumbces 6e3 namsmu / no yuiu (CpI.

3amydmwueamu ce : 3amwydumu ce go/tipexo yuiujy; go 0e3yMHOCMU U CI1.), KOjUMa ce
OIIHCYje BeJINKY MHTEH3UTET IIO3UTHBHO KOHOTHPAHOT ocehama (B. ¥ ropeHaBefieHe
npumepe). Ha 0CHOBY M3JI0’K€HOT MOJKe Ce 3aKJbYUHTH Aa Ce IIOCMATPAHU BULCKHU
IIapOBH, OCUM XOMOHHMUje U IIPeBOJHE acHMeETpHje, He OMJIHUKY]y IOocedHUM
KapaKTepUCTHKaMa HUTH CeMaHTHUYKe HUTH CHHTaKCHYKe IIPUPOJIE.

3HATHO WHTEpeCaHTHU]U 3a aHANN3y jecy (He)pedieKCHBHY BUICKU IIaPOBU
pasmobumu(cs) : pazmobnamp(ca)?’, KojuMa ce eHOTHPa dipecmanak oceharma bySasu
npema kome/uemy. OB ce mapoBu y Peunuky caspemeHol pyckol KrouicesHoi jesuxa®
neHHHUITY BeoMa jeqHOCTaBHO: [lepecmagamp mo6umy, K02o-, 4mo-aubo, OGHOCHO
06 ucuesnosenuu uygcmea mio66u y koeo-nu6o. ImaBHa cruentuUUHOCT JATUX PYCKUX
IJIATOJICKUX JIEKCeMa CacTOjH ce y TOMe ILITO Ce BbHUXOBO 3HaUee Y CPIICKOM je3UKy
MOpa M3PA3UTH AHATUTUYKU jep He MOCTOju OAroBapajyha yiexcema KojoM Ou
ce IIpecTaHak Jby0aBM Ha aJeKBaTaH HAYMH OIIHCao. To ce, HaHMMe, Y CPIICKOM
je3sHKy MosKe IOCTHhU IIpeJUKAaTOM y YHjeM Cy cacTaBy IVIaTOJIH lpecmamu, Koju
uMa rpaMaTU4KO 3Hadele CBPIIEHOT BUAA U Y JAaTOM CIIOjy je CMHCeMaHTH4YaH
u Hocu oderexje pasHOCTH (TauHHje, JOCTH3amka Kpajibe TauKe Y BpIIeHhY paibe),
U 6ollemu, ca TpaMaTUUKUM 3HauemeM HecBPIIeHOT Buna®’ y PyHKIMjU yIIpaBHOT
YTaHa ¥ CeMaHTUUKOT TeKUIITA TIpefnKarcke jequnuie.’’ OcuM ToTra, IpecTaHak
pajgibe MeHOTHpPAaHe PYCKUM TJIATONUMA pasmiooums(cs) : pasmobnsmp(cs) Moxe
OUTH M3paKeH U YKOIHKO ce yIIoTpedH IIPUJIOT Gullle y TEMIIOPAIHOM 3HAUEHY V3

25 Ibidem.

26 Vo A eom mbl MeHs BEIOOHI ¢ MAKOl 6eNUKOJIENHOU JIEZKOCMbI0, MO U caM He 3aMemu.
Y nmpuMepuMa OBOT THUIIA UMILIMIMPAHa je JOIIyHa Y aKy3aTHUBY 6 celf, a Cy6jeKaT je JOTHUKU
(cp1r. 3amy6uo cu me y cebe). [laTa KOHCTPYKIIHja ce y PyCKOM je3HKy Takohe uecto cpehe.

27 HepediekcHBHa INIAT0JICKa JIEKCeMa HECBPIIEHOT BUAA IMa U CEKYHAapHO UMIIepPeKTHBHU30BaHY
BapHjaHTHY (popMy pasmiobnueamsv.

28 CERNYSEV, V.1.: Slovar’ sovremennogo russkogo literaturnogo jazyka. Moskva-Leningrad: Iz-vo
Akademii Nauk SSSR, 1961, t. 12, s. 369.

29 3ampaBo, fOMHHAHTe HU30BA, TI0OUMb U 60/1€MU, YOIIIIITe HeMajy KOPECIIOHAEHT CBPIIIEHOT BHUA,
Tj. OHU cy imperfectiva tantum.

30 C gpyre cTpaHe, y CPIICKOM je3UKY IIOCTOjH IJIaros 00/byOumu ce, allyu He IIOCTOJU “0060emu.
Bynyhu nma ce muMa m3pakaBa IIpecTaHaK PasiIMUUTHUX (MaKo IIO3UTHBHHUX) oceharpa, He
roucToBehyjeMo MX IPUIMKOM aHATH3E.
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odaBe3HO HermpaH IIpefUKar, YnMe ce qoduja KOMyHHKAaTUBHA CUTyal[Hja THUIIA
‘Buiie He X' — guwe He gomemu koia/wma. Yu.: (11) Eil kazamocvy, umo oH, 3Has
amo, ckopee Moxcem pas3miOOHTE ee; // Yunumo joj ce, ako du oH mo casHao, Moiao ou
yOép3o0 mpecrarwu ga je BOuH...; (12) 1 60pye eil npuuLia CmpanHas MulCib: — Mo, eciu
oH pasmrobui ee? // U ogjegHom je 0dy3e uygHa mucao: a ako je oH BHIIe He BOJIH?,
(13) Ona oymara, umo o pa3mTrOGHI ee, OHA UYECME06ATA ce0st OITU3KOI0 K OMUATHUL,
u gcrredcmeue IM020 OHA NOUYECMBO6ALA ceOs 0C00eHHO 6030YHcdenHow. /| Mucmura
je ga je on BHIIle He BOJH, oceharna ga je Onu3y ouajarba, u ycieg moia duna 6po
y30yrena.; (14) M mak sce kax npexcoe, 3aHAMUAMU OHEM U MOPHUHOM NO HOUAM OHA
MO2Ia 3a2ywamp CmpauiHvle MblCIU 0 MoMm, umo 6ydem, eciu OH paA3IIOGHT ee. //
H, ucmo kao u ipe, moxce 3almywusamu gary pagom, a Hohy mopgujymom cmpauire
muciu o mome: wma he Sumu ako je oH mpecTaHe BOIETH.

V3 HaBeeHUX IIpUMepa ce 3alaXka a Cy IIOCMaTPaH! [JIArOJIU Y PYCKOM je3HUKY
OBOBAJEHTHH, OQHOCHO [1a Ce MOpa JIEKCHKAJIM30BATH KaKO eKCIlepujeHT (OHaj
KOjU je MO’KUBJhABAO IIPEKNHYTO oceharbe JbydaBu), Tako U perumnujeHT (0coda
Ka K0joj je maro oceharbe dmito ycMepeHO (rpaMaTHKaIM30BaHa deCIIpeIIOIKIM
aKy3aTHBOM), Y3 HAIIOMEHY [Ia Ce Y TOj HO3UIMj1 00aBe3HO MOpa jaBUTH aHMMAaTaH
odjekaT. Y CpIICKOM je3WKy je CHTyallMja BpPJIO CIIMUHA, a pas3jMKa je jeIHHO
y HauHMHY IIpeHOIIIeha CEMaHTUUKOT CcafipyKaja pyCcKe IJIaroJicke JieKceMe, IIITO je
rope mojarmeHo. [lakie, ¢ 003MpoM Ha ceMaHTUYKe CITeHPUIHOCTH, OBe dUCMO
IJIarojie MOTJIM IIOCMAaTPaTH U Kao IIpesiasHy ¢asy Of IJIarojia eMOI[MOHATHUX
OJIHOCA Ka IJIaroJIMMa eMOLIHMOHATHUX CTamba.

[Topen aHaTM3UpPaHNUX BUACKHUX IIaPOBA, TJIAr0JI JTIOUMb jaBiba ce Ka0 MOTHBATOP
3a HACTaHAK jeJHOBHICKHUX IJIaroJa, OQHOCHO IJIarojia KOjU HeMajy BUIACKHU
KOPEeCIIOHJEHT CYIIPOTHe IpaMaTH4Ke (BHUICKe) cagpkuHe. Peu je o nomwbumu(cs),
KOjU TIoceqyje camo cBpiueHu BUf (perfectiva tantum), u 0 HedoT0OIUBAMDY, KOJU
mmocenyje caMo HecBplileHU BuUf (imperfectiva tantum).

V morjefy ceMaHTUUYKOT campskaja Toaron nomwobums(cs)’! je Beoma cruuan
IJIaroJIy 3a60semu (ce) y CPIICKOM je3HKY, OJHOCHO OBe /{BE PeUH Cy PeruCTpOBaHe

31 Iomo6ums uMa yKyIHO 4 3Hauewma (CERNYSEV, V. 1: Slovar’ sovremennogo russkogo literaturnogo
Jjazyka. Moskva-Leningrad: Iz-vo Akademii Nauk SSSR, 1960, t. 10, s. 1145-1146.): 1. [TouyBcTBOBaTH
IyGOKYIO IIPUBA3aHHOCTD, IIPENAHHOCTD K KOMY-, 4eMY-JI100, IPU3HAaBasl BBICOKOE 3HAUEHUE,
IOCTOMHCTBO H T. II. KOTO-, 4er0-Iu00. || [IouyBcTBOBAaTH CKIIOHHOCTD, IPUBI3aHHOCTH K KOMY-TH00
BCJIEICTBUE GIM3KOTO POICTBA, APY’KOBI, TOBAPUIECTBA U T.II. 2. II0UyBCTBOBATH TOPAUYIO
CEpIEUHYI0 CKIOHHOCTb, BJIEUEHHUE K JIMIy APYroro mosa. 3. [louyBCTBOBATH BHYTpPEHHEE
BJIEUEHHE, CKIIOHHOCTD, TArOTeHue K ueMy-ir6o. II McrpIThIBast yIOBOJIBCTBHE (OT CO3EpLIaHus,
OLIyIeHNs Uer0-IUG0), IPUBBIKHYTh, IPUBA3aThCS K UeMy-Iu00. || [[prcTpacTuThes K ueMy-i1u6o;
ormars mpepmoureHue. | OueHuTh, HpHUsHATH YTO-TUGO. 4. [Ipenmouects uTo-1M6O Kak
HaWTyYlllee yCIOBHE CBOETO CYIleCTBOBaHIs, obuTanus. O )KHBOTHBIX. YII. Takobe u: [Tomobumucs
(CERNYSEV, V.1.: Slovar’ sovremennogo russkogo literaturnogo jazyka. Moskva-Leningrad: Iz-vo
Akademii Nauk SSSR, 1960, t. 10, s. 1146—1147.): 1. Pa3r. IloupaBuTbcsi KOMY-I160, IPUHNTHUCD
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Kao MTpaBU MPEBOJTHU eKBUBAIEHTHU 2, Te Cy Y CBOjeBPCHOM XeTePOHMMCKOM OJTHOCY,

IpeMa ce ¥ y JaTOM CIIy4ajy pagy o IJIarojuMa ¢ pasindUTHM KOPEeHOM (B. TOpe).
Ocuwm Tora, moTpedHO je pehu fa y CPIICKOM je3HKY ITOCTOjH XOMOHMMCKH IIap IJia-
TOJIy nomobump — TIAT0I Ho/bySumu, Koju MoapasyMeBa QU3UIKy MaHUECTAIIH]y
ocehara jpydaBu, omHOCHO moaup ycHama (mosmpydarr). Ca gpyre cTpaHe, HaBeIeHOM
CPIICKOM IJIaroJNy fopydumu y pyCKOM je3uKy OAroBapa JekceMa noyenosamy. Umax,
de3 003mpa Ha CINYHOCT CEMaHTHUYKUX CaIpiKaja JIeKceMa-XeTepOHUMA Y PYCKOM
(nomob6umy) u cprckoM jesuky (3asoemu), TpeMa HAIIO] HHTEPIIPETALIUjU U3BECHE
pasyHKe II0CTOje Y BbUX0BOj aKIIMOHATIHO] IIPUIIAAHOCTH, LIITO CE OUUTYje Y IIOTIIEeRy
MapKupama Tpajarba IJIaroJIoM AeHOTHpaHe CUTyaluje y mopeheHuM jesurmma.
Hamnme, y cpIickoM je3HKy je ped 0 HHXOaTUBHOM IJIarojly KOjUM ce MapKupa IIpBa,
moyeTHa (pasa y BpIlemwy oapeheHe pamre Koja 3aTHM MMILIHIIUTHO HAcTaBiba Ja
ce OZIBHja Y BpeMeHy. Y PyCKOM IIaK je3HKy, IITO Ce JIaKO MOYKe 3aK/byUUTH U3
JaTe peuHUYKe OJpeNHUIIe, N30CTaje oapeheme Tnma tiouemu ocehamu X, maxie
HeMa KOMIIOHEHTe II0YeTHOCTH Beh MenMUTaTHuBHOCTH (OTPaHNUYEHOCTH) pafibe.
Ipyrum peunma, Tpajare IJ1aroloM JeHOTHpaHe CUTyallHje ce MapKUpa Kao KpaTko,
aTH HeMa IIofaTaKka 0 HaCTaBKy JaTe CUTyallHje Kako je KOX MHXOATHBHUX IJIaroJa.
Wmak, kako 1MoKasyjy IpuMepH, OJCYCTBO Te KOMIIOHEHTe He yTHUe Ha HHXOATUBHY
HHTepIIpeTalyjy Iaaroja #oaodumy IpUINKOM IIpeBOfa Ha CPIICKU je3HK. YIL:
(15) On momrobmix I'onenuwesa 3a 3mo 3ameuarnue U OM COCMOSHUS YHbIHUS §0pYe
nepewen k eocmopey. // On 3aBome [oneHuwiuesa 300i me HaiuloMeHe, U U3 ceme
upere ogjegHom y ogyuiesmerve.; (16) Odesasicy, oHa 3aHsmacy 60bule, UeM 6ce IMu
OHU, CBO0UM MYanemoM, Kak 6yomo oH Mmoe, pasmnobus ee, onsmb HOTIOOHTH 3a Mo,
umo Ha Heil 6y0em mo njiamve U ma npuuecka, Komopvie 6onvule WU K Hei. //
Odnauehu ce Wasuna je Ha c60jy moanemy uuie Helo UocIegHUX gana, Kao ga ou
Jje oH Molao, ako je éuuie He 601U, OHOB0 3ABOJETH 3amo wimo he Ha woj dumu oHa
XamwuHa u oHa gpusypa Koja joj Hajmetiwe cmoju.; (17) — [Ha, Ho 6 Heil Hem amoii
OeticmumerbHOCMu, KaxK 60 MHe; 5 NOHUMAL, UMO OH MeHsT HUK020a Obl He ITOXIOOHIL.
OHna 6cs 0yxoeHas... /| — [a, anu y woj Hema oHe cmeapHOCMU Kao y MeHU; yeepeHa
cam ga oH meHe Hukag He Su 3aBoxeo. OHa je cea gyxoeHa.; (18) — Ho He mak, kak
¢ Hukomnenvkoil noKoUHbIM... 6bl HOTIOOHIH 0pye 0pyea, — OokoHuus Jlegun. /| — Anu
Huje mako xao c dokojHum Hukomuyom... 6ac geoje cme ce 3aBosers — gospuiu JbeguH.
Y npumepy (16) moryha je HHXOATHBHA UHTEPIIPETALIM]a PYCKOT IJIATOJA NOTHOUMD,
Kao U HeroBOT eKBUBAJIEHTA y CPIICKOM je3UKY 3d60Temu, UCKIbYIUBO 3aTO IIITO CY
oaTH anBepOUjanu BpeMeHa onsgmb OHOCHO fi0H060, KOjIMa ce MapKupa IIOHOBHO

10 BKycy. 2. IIpocropeu. ITomro6uts (Bo 2-M 3Hau.) APYT Apyra. 3. Besx. IIpocropeu. IIpuiriiocs,
TIPUIETCS TOIO0UTD.

32 STANKOVIC, B.: Rusko-srpski re¢nik. Novi Sad: Prometej, 2008, s. 599.
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M3BpIIeHe IJIar0JIOM JeHOTHpaHe CHUTyauuje (MCIOUYeTKa, IIOHAB/batbe II0UeTHe
¢daze y ocehamwy pydasu). Kao koq MHOTUX IIPETXOMHO aHANTM3UPAHUX JEKCeMa
Y PYCKOM je3HKy, pepJIeKCHBHOCT IJIarojia He UMILUIMIEpa 00aBe3Hy PeLIUIIPOIHOCT
y moriseny oceharsa jbydaBu, Beh jy je HEOIIXOMHO JIEKCHKAIM30BAaTH CIOKEHOM
y3ajaMHO-IIOBPaTHOM 3aMEHHIIOM 0pye 0pyea. BaleHIIM]CKH IIOTEHIIH]jalI TIaroja
nomobumyp u werose peduiekcuBHe PopMme HUje HAPOUUTO pa3BujeH. Haume, oHU
Cy OBOBAJIEHTHU W areHCU Cy Hajuelithe aHMMATHH, a PELIUIN]eHT TO3UTHUBHOT
oceharma rpamaTuKann3syje ce aky3aTuBoM Oe3 mpemiiora. Mmak, yKOJIHKO je areHc
JKUBOTHIbA a IIO3UTUBHO ocehame ce OMHOCH Ha CTAHUIIITE/CPeAUHY Y KOjoj OHA
dopasu, Taza je odjexar, HIpUPOIHO, MHAHUMATAH (MCTOBETHO 3HAUEHHE IIPUCYTHO je
U KOJI TJIaroJia 60Jiemu y CPIICKOM je3uKy): (19) Hukmo yice He Jcusem mam, u mouvKo
6UOHDL N0 necKy cedbl oieHel, OupKos, 3atiyes U Pazanos, NoTHOUSUUX IMU Mecma3.

[Mocnensmy mepuBaT IJaroyia jo0ump KOjU ce IOABpraBa aHATU3U jecTe jef-
HOBHUJCKU IJIar0J HECBPIIEHOT BUJA Hed0T00Iu6amy, KOjU ce, YCIOBHO peueHo,
HajJa3W Ha IIpeJlasHOM CTafHjyMy Of JieKceMa Ca IIO3UTHUBHO KOHOTHpPAHUM
CEMaHTUYKUM €eMOILIMOHAIHUM CcaAp)XajeM Ka OHMMa Koje MMajy HeraTHBHY
ceMaHTUKy. Hedonmo6rnusamy, HauMe, ©Ma caMo jeJHO 3HaUewe, U T0: Yyscmeogamo
HEeKOMOPYH HenpussHy, HepacnooxceHue k KoMy-, uemy-nu60o>*; a Ha cpricKu je3uK ce
Hajuenrhe IIPeBOAY OIIMCHO — He mpluemu, He 60;iemu Koid, SUMmu HecKIOH, HEHAKIIOHEH
xome>>. Vaxo ce, c 083UpoM Ha He ITpeTepaHo PeUHUYKH CTIeUPUKOBAH CEeMAHTUUKH
cajgpsKaj oBe TIJIAarOJICKe JeKceMe (YIIL. HeompeheHy 3aMeHHIly y OKBHpPY came
neUHUILIje — HEKOMOPYH HeNpusizHb), OH MOKe TYMaUUTH U Kao ITO3UTHUBAH U Kao
HeraTHBaH, CMaTpaMo fa je, dapeM de3 MOJATHUX eKCTPATUHIBUCTUUKUX (aKkTopa,
yenrthe HeraTuBaH. Y mpumMepy (20) ynorpedibeH je u uspas dnaio iosopehu (pyc. mazko
2060ps) KOjU TIOMayke Jla ce CUTyaIl1ja TIPOIIeHH Kao Kay3aTop HeraTUBHUX ocehama®®,
Ta je TPUIUKOM TIpeHOCca 3Hauerha Ha CPIICKH je3UK>’ MoTyhe yroTpeduTH HerupaHe

33 Ilpumep je mpeyseT us peunuuke oapenuuie aate y: CERNYSEV, V. L: Slovar’ sovremennogo
russkogo literaturnogo jazyka. Moskva-Leningrad: Iz-vo Akademii Nauk SSSR, 1960, t. 10, s. 1146.

34 CERNYSEV, V.1: Slovar’ sovremennogo russkogo literaturnogo jazyka. Moskva-Leningrad: Iz-vo
Akademii Nauk SSSR, 1958, t. 7, s. 826.

35 STANKOVIC,B.: Rusko-srpski recnik. Novi Sad: Prometej, 2008, s. 407.

36 LJU, E - SEREMET’JEVA, Je.S.: Metatekstovyj operator «mjagko govorja»: specifika funkcionirovanija.
Litera, 2021, Ne 5, s. 66.

37 Vm. moryha mpeBofHa peliera Ha CPIICKOM je3UKy: (20a) Myxca ankoxonuuapa, Cuna, Huju je MO3ax
CMEOopeH camo 3a 60jCKY, U NACMopPKYy Kojy, 6iazo zo6opehu, He 601U [He TPIIH, He IIOXHOCH], NOce6HO
HAKOH WMo je weH cuH pewiuo 0a je oxcenu (peBox Hau); (21a) Kumemwu Cegepre npecmonuye
6ACNUMAHU HA NPeOUSHUM APXUMEKMYPHUM 00pacyuma He nooHoce [He BOJIe, He TpIle] caBpeMeHe
puMejkoBe (mpeBox Ham); (22a) JuHa Huje nooHocuna [Huje Tprena, Mp3eia je] my docadHo
OyuHy u Heuckpeny scery... (IpeBox Hai); (23a) Haxcanocm, kako kaxcy, He 60y [He IIOXHOCH, He
Tpnu] munuyujy (peBox Hai); (24a) Buo je cKion MupHoM nOPOOUUHOM JHCUBOMY U MpP3eo je [Huje
TIOXHOCHO, HUje TpIieo] OyuHy ymemuuuky 6oemujy (IlpeBO HaI).
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dopme rarosna gomemu (MOXKe ce CMATpaTH ey(HeMU3MOM Yy OJHOCY Ha OOJIMKe
KOjMa Ce TUPEKTHO U3pakaBa HETaTUBAaH OHOC), mpuemu WiIn uogHocumu (peMaa
je MCKa3aH HeTaTHBHU €MOLIMOHATIHU OXHOC, OH je OJIa)KM y OJHOCY Ha IJIaroil
Mmp3emu). [1aTo aHATIOTHO pelllelhe IPUMEHIBUBO je U Y (22) u (23), y KojeM je peu
0 KOJIEKTUBHOM PELUNNjeHTY (MUruyus), kao u y (21), roe ce pagu 0 HEXUBOM
ojmy: (20) AK020muKa Myxa, ColHa, Y KOMOPO2o MO32 3amMoueH MoJIbKO n00 apMuio,
U HePOOHYI0 00UD, KOMOPYI, MAZKO 2060psi, HEZOIIOOIHBAET, 0COOEHHO NOCIE M020, KaK
eé coiH pewtaem xeHumucs Ha Hetl; (21) Kumenu CegepHoti cmouybl, 60CNUManHbvle
Ha NPeKPACHBIX apXumeKmypHuix 00pasyax, coepemMeHHbiil H0600eT HeJOMIOTHBAIOT;
(22) Juna HemoMIO6THBATIA 5MY HA30UTUGO-ULYMHYI0 U HEUCKPEHHIOW HEHUUHY U He
noddepicusana ¢ Heti OMHOUWEHUTI O OHS MAMUHOTI CMepmu, HO menepb OHA HANUCAIa et
NOKAAHHOE NUCLMO — MA He3aMedTUMEeNIbHO OMKITUKHYIACh, U 3A6S3AIACh ONCUBTIEHHAS
nepenucka;, (23) K cosxcanenuro, no cryxam, oH HeJomoOIHBaeT Munuyuio; (24) On 6vLt
CKJTOHEH K DA3MepPeHHOTi CeMeUHOt HUSHU U HEFOTIOOTHBAT WYMHYI0 APIMUCMUUECKYI0
60cemy®.

Ca acmrexta MOpeMCKe CTPYKType TIOCMaTPaHU TJIAT0JI IIPUTIAa TeHOPMATHBHOM
HaUYMHY TJIaroJICKe paaibe, GOPMAIHO IIpe3eHTOBaHOM HmoMohy mpedukca Hego-

KOjU Ce y CPIICKOM PETKO KOPUCTH

, a uHja je omIrKa (U3)BpIleme pagibe Matbe
(nytu ciraduje) Hero IITO je IPeTIIOCTaB/beHO HOPMOM Cagp’KaHOM y CEMaHTHIIH
MOTHBHOT Iularosiia. MehyTum, y aHanusupaHoM ciry4ajy ce He pagu o ocehamy
JpydaBH ci1adujer HHTEH3HUTeTa HeTo IIITO je TO CJIy4aj ¢ TIIar0JIOM JIOUMb IIOIITO
¢opMaTHa U cafp)KUHCKa CTpaHa AaToT IIpeUKCAIHOT IJIaroja HUCY UCTOBETHE
(ym. ropeHaBeneHe peuHnuKe nepuHuIKje). [locMaTpaHy 1y1aroi je JBoBaJeHTaH
C aHEMAaTHHUM Cy0jeKToM, HOK je odjeKkar y aky3aTuBy Oe3 Ipemiora U MO)Ke UMaTH
odejiexKja 1 )KUBO U HEKUBO, IIITO HaBeJeHU IIPUMEPH IIOTBPhHYjy.

Taxobhe, mpumeheno je ma aHanMM3WpaHM TpaMaTHUUKU IOEePUBATH IIOKa3yjy
IIparMaTHuKe pas3jiHKe y OTHOCY Ha MOTHBHH IJIAroJI JH6UMb, IITO II0ApasyMeBa

40, OOJHOCHO, MaKO C€ JaTHUM IJiIarojJmnuMa

Ia ce OHHU He KOPHCTe Kao IepHopMaTHUBU
OIIHCYyje eMOLHMOHAIHN OJHOC eKCIIEpHjeHTa U pellUIINjeHTa WM 0djeKTa, HeMa

nodyhuBama Ha KOHKpETHY aKTHBHOCT Koja ce Tpeda mpenyseru. Ilopen Tora, mpeMa

38 Csu npumepu cy npeysern us: NACIONAL’NYF KORPUS RUSSKOGO JAZYKA. <https://ruscorpora.
ru/new/>. [online]. [cit. 1. 8. 2021]. ¥ K¥bIKeBHUM feMMa U3 KOJUX Cy eKCIIePIIMPAHU HIIyCTpa-
THUBHH IIPUMEPH IaTH IVIarOJICKK OONHK HuUje TpoHaheH.

39 TOSOVIC, B.: Sposoby glagol’nogo dejstvija v serbskom, chorvatskom i bosnjackom jazykach. Katowice:
Wydawnictwo Uniwersytetu Slaskiego, 2009, s. 86.

40 O pmaroMm acmekTy ymorpebe riaroia swooumv u eonemu B. kom: BALEK, T.: Morfosintaksicke
i pragmaticke osobine glagola ljubit’(sja) i voleti (se) kao eksponenata glagola sa znacenjem pozitivnih
oseéanja u ruskom i srpskom jeziku. Philologia Mediana, 2021, br. 13, s. 749—750.
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nopganuma u3 Hayuornannol xopiyca pyckol jesuxa®' moxe ce 3aKJbYUYHUTHU Ja ce
IIpoydJaBaHe JlekceMe MM He cpehy y 1. muny jemHWHe Ipe3eHTa MHAMKATHBA
(wnm mmak pyTypa, y 3aBUCHOCTU Of BHIA), LIITO je OCHOBHU YCJIOB KOHTEKCTYyaJIHe
peanusanuje meppopMaTuBa, (Pagy ce 0 Pasrwéumscs, Yrja YKyHa GppeKkBeHIIrja
usHOCHU 4, U1 pasmobnamb(cs), The je HepedaekcuBHa popma IpUCyTHA y 14 caydajeBa,
a pedieKCHBHA CaMo Y 2), MIH je TaK BbHUX0oBa PpeKBeHIIHja Y JaTOM 0OIHKY HIECKa
y OIHOCY Ha yKyIIaH Opoj perucrpoBaHuX: ¢rrbumbp (4 ox 203), emobasmy (3 on
56), erbnsmocs (73 ox 1805), emtobumues (81 ox 5611); pasmobums (81 ox 1613).
I'marosmu 0e3 BUACKOT KOpPEeCIIOHIEHTa CYyIIpOTHe IpaMaTHUKe Cafp)KHUHe ciene
HaBeIeHU MOJeJ, Te ce y 1. IUIly jexHMHe mpe3eHTa (Mau QyTypa) MHIUKATHBA
II0jaBJbYjy 3HATHO pehe y oJHOCY Ha yKyIIHY 3acTyIubeHocT. Ha mpumep, nomwobumso
ce y matoM odnuky denexu 319 myra o yKymHO 12676, TOK ce merosa peIeKCcUBHA
BapHjaHTa nomOUmycs y Toj GOpMH jaBjba CBera y 2 IIpuMepa Of pETUCTPOBAHUX
1165. Vcro Tako, Hedomobiueams je IpuUCyTaH y 955 mpuMepa, au caMo y 44 je peu
o 1. iuny jemauHe. CpPICKH eKBUBAJIEHTH IIOCMAaTpaHUX M3BeleHNUIIa ce Takohe He
ynorpedspaBajy y mepdopMaTuBHOj QYHKIHjH, ITOCedHO Kafia je pey 0 aHATUTHUKUM
CTPYKTypama.

CripoBeieHa aHaNIM3a TPAMATHYKUX M3BeIEHULA TJIATOJA JH00UMb y TOTJIERY
BHUJCKe KOPEJIATUBHOCTHU M IbUXOBHUX BUICHIIHjCKUX KapaKTepPUCTHUKA II0Ka3aJa je
7la OHHU 3afprKaBajy ogpebheHe rpamarnyke mapamMerpe MoTHBHe peun. Hanme, To
ce, IIpe CBera, OMHOCH Ha IbUXOBY BAJIEHTHOCT jep CYy CBe IIocMaTpaHe peun (Kako
jeMHOBUICKH TJIATOJIU HeOOTHOIUBAMb, NOTHOUMb U NOTIOUMbCS, TAKO U BUACKU
[IAPOBU GTH00UMD : GTIOOTISIMb, GIHOTIAMbCS : GIHOOUMBC U PA3THIOUMD : PasToOIsImy,
OIHOCHO pasmibIsmycs : Pa3mio0dumbvcs) KBOBAJIIEHTHE, IIITO je CBOjCTBEHO IJIaroIHuMa
€MOITMOHATHHUX OJHOCA.

ITpeMpa 1moslasHU IVIaroj HeMa BUJCKHU ITapak, JoJaBamkeM TBOPOeHUX apuKca
HacTajy HOBH IJIaTOJIH KOjU Takohe HeMajy mapmax, OMIIO CBpIIeHOT (Hedoro0mu-
6amb) WIIM HECBPIIEHOT Bua (noswbumsp(cs)). 3ajeIHUUKO CBUM JAepUBATHMA jecTe
Ia ce He jaBbpajy y QyHKIUjU ITepopMaTHBa, JOK MOTUBHU JH0OUMb TIOCENYje
Ty moryhHocT. Kama je mak ped o eKBUBaJIeHTHMa Ha CPIICKOM je3HKy, YeCcTO ce
KOPHCTe IJIATOJIN ca KOPEHOM -/bY0- (MOTHBHCAHY NMEHUIIOM /bY5dg); y3 TO, 3HAUEHHe
ce ca PyCKOT Ha CpPIICKH IIpeJICTaB/ba U aHAJTUTHUIKUM KOHCTPYKIIMjaMa y KojuMa
y4ecTBYjy U (pasHU IVIaroJIH ca IIIaroJI0M eMOLMOHATHE BPeJHOCTH Ka0 HOCHOIIEM
BHUXOBOT 3HAYEHA.

CBojy mpuMeHy pes3yJTaT! AaToT UCITUTHBakba MOT'Y HMaTH, Ha IIPUMep, YKOJIHKO
Ou HacTaBak aHanu3e QMO OpHjeHTHCAH Ha Ipaby Ha CPIICKOM je3UKy, OTHOCHO Ha

41 NACIONAL’NYJ KORPUS RUSSKOGO JAZYKA. <https://ruscorpora.ru/new/>. [online]. [cit. 1. 8.
2021].
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nedHUHNCAakme BUACKOT U BAJICHITN]CKOT IIOTEeHIW]jaJIa JepPUBaTa IJIarojia 60emu y3
nopeheme ca oBfe Ipe3eHTOBaHNM MarepHjasoMm. Hakon Tora du ce kpeupaina 6asa
3a IIPOIIHUperhe aHAIM3€e KaKO Ha CKyIIHMHY IJIarojia eMOIIHOHAIHUX OJJHOCA Y IITUpeM
CMUCITy, TaKO U Ha ApyTe IOATPYyIIe eMOIIMOHAIHE TJIaTOJICKe JIEKCHKE.
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